
4. Using Direct and Indirect Quotation

You use to と言(い)っていましたreport what 
someone said, in both direct and indirect quotation.

～といっていました ..said that ~



あした、ロンドンに 行きます。

Margi said ‘……………………………’

マージさんは「あした、ロンドンに行きます」
と いっていました。

Direct quotation

マージ

フラバー



あした、ロンドンに 行きます。

Margi said that…………………………….

マージさんは あした、ロンドンに 行く
と いっていました。

Indirect quotation

Plain from
マージ

フラバー



きのう、ロンドンに 行きました。

Margi said that…………………………….

マージさんは きのう、ロンドンに 行った
と いっていました。

Indirect quotation

Plain from

フラバー

マージ



Indirect quotation

マージ：I live in Coventry.

コベントリーに すんでいます。

フラバー：Margi said that ……

マージさんはコベントリーにすんでいるといっていました。

マ：ひまな時 本をよみます。

フ：マージさんはひまな時 本をよむといっていました。

マ：きのう ねる前に メールを チェックしました。

フ：マージさんはきのうねる前にメールをチェックした
と いっていました。

マージ
フラバー



マ：スポーツの中で テニスが いちばんすきです。

フ：マージさんはスポーツの中でテニスがいちばんすきだと
いっていました。

マ：すしは おいしいです。

フ：マージさんはすしは おいしいと いっていました。

マ：あねが います。

フ：マージさんはおねえさんが いるといっていました。

マ：おかねが ありません。

フ：マージさんはおかねが ないと いっていました。



Passing a message

1. Where do you live?

2. What do you do when you are free?

3. What did you do before you went to bed yesterday?

4. What kind sport do you like?

5. Is Japanese difficult?

6. Do you have a girlfriend/boyfriend?

7. Have you been to Japan?

Ask your friend nest you the following questions 
and tell the other friends what your friend said.



Margi will go to London tomorrow.

マージさんは あした ロンドンに 行きます。

I think that Margi will go to London tomorrow.

マージさんは あしたロンドンに行くと おもいます。



I think that ………

This cake is nice.

Mr Honda is fine.

Mr Honda will come to university next week.

Mr Suzuki hasn’t written the report yet.


